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VÉDELMI OSZTÁLYOK 

FIGYELMEZTETÉS 

ÁRAMÜTÉSVESZÉLY 

NE TEGYE KI ESŐNEK VAGY NEDVESSÉGNEK 

 

 

 

Ez a szimbólum arra figyelmezteti a felhasználót, hogy a rendszerben lévő, nem szigetelt veszélyes feszültség áramütést 

OKOZHAT. NE NYISSA FEL A KÉSZÜLÉKHÁZAT. 

 

 

Class II Appliance szimbólum. A kettős szigetelésű elektromos készülék olyan készülék, amelyet úgy terveztek, hogy nem igényel biztonsági csatlakozást 

az elektromos földeléshez/földeléshez.  

 

 

Vigyázat: ez a szimbólum arra emlékezteti a felhasználót, hogy figyelmesen olvassa el a jelen használati útmutatóban található fontos 

üzemeltetési és karbantartási utasításokat. 

 
MAGYAR: BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 

Az alábbiakban a telepítéssel, használattal és karbantartással kapcsolatos fontos tudnivalók következnek. Őrizze meg ezt a használati útmutatót későbbi 
használatra. A berendezést csak a jelen útmutatóban meghatározottak szerint használja. Minden más használat helytelennek és veszélyesnek minősül, ezért a 
gyártó nem vállal felelősséget a helytelen, indokolatlan vagy ésszerűtlen használatból eredő károk esetén. Használat előtt győződjön meg arról, hogy a berendezés 
sértetlen. Ha kétségei vannak, ne próbálja meg használni, és forduljon egy hivatalos szervizközponthoz. Ne hagyja a csomagolóanyagokat (pl. műanyag zacskók, 
polisztirolhab, szögek, kapcsok stb.) gyermekek számára elérhető közelségben, mivel ezek potenciális veszélyforrást jelentenek. Mindig gondoljon arra, hogy 
ezeket szelektíven gyűjtse. 
Győződjön meg arról, hogy a műszaki címkén feltüntetett teljesítményadatok megfelelnek a helyi elektromos hálózatéval. A  készülék üzembe helyezését a 
gyártó utasításai szerint kell elvégezni, figyelembe véve a készülék címkén feltüntetett maximális teljesítményét. A helytelen üzemeltetés kárt okozhat a készülék 
közelében lévő emberekben, állatokban vagy tárgyakban, amiért a gyártó nem vállal felelősséget. 
Ha adapterek, többszörös csatlakozóaljzatok vagy elektromos hosszabbítók használata szükséges, csak olyanokat használjon, amelyek megfelelnek a hatályos 
biztonsági előírásoknak. Semmiképpen ne lépje túl az elektromos adapteren és/vagy a hosszabbítókon feltüntetett energiafogyasztási határértékeket, valamint a 
többszörös adapteren feltüntetett maximális teljesítményt. 
Ne hagyja a készüléket bedugva. Jobb, ha kihúzza a dugót a hálózatból, amikor a készülék nincs használatban. Mindig válassza le a készüléket a hálózatról, 
ha felügyelet nélkül hagyja. 
A tisztítási műveleteket a készülék kihúzása után szabad elvégezni. 
Ha a készülék elromlott, és nem kívánja megjavíttatni, akkor a tápkábel elvágásával működésképtelenné kell tenni. 
-Ne engedje a tápkábelt éles tárgyakhoz közel, illetve ne érintkezzen forró felületekkel. Ne húzza a kábelnél fogva, ha ki aka rja húzni a 

konnektorból. 
- Ne használja a készüléket a tápkábel, a dugó sérülése vagy rövidzárlat esetén. A termék javításához csak hivatalos szervizköz ponthoz 

forduljon. 
-Ne kezelje vagy érintse meg a készüléket nedves kézzel vagy mezítláb. Ne tegye ki a készüléket káros időjárási körülményeknek , például 

esőnek, nedvességnek, fagynak stb. Mindig száraz helyen tárolja  a készüléket.  
-Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. Ezt a készüléket gyermekek nem használhatják, még akkor sem, ha elmúltak 8 évesek. 
-Ezt a készüléket csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek csak akkor 

használhatják, ha felügyelnek rájuk vagy tájékoztatást kaptak a készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették az ezzel járó veszélyeket.  
-Tartsa a készüléket és annak vezetékét 8 évnél fiatalabb gyermekek számára elérhetetlen helyen. 
Ha a tápkábel megsérült, vagy meghibásodás és/vagy üzemzavar esetén ne kísérelje meg a készülék javítását. A javítást a gyártónak vagy a gyártó által 
felhatalmazott szervizközpontnak kell elvégeznie a kockázatok elkerülése érdekében. A fentiek be nem tartása veszélyeztetheti a készülék biztonságát és 
érvénytelenítheti a garanciát. 
- Ezt a készüléket háztartási és hasonló célokra szánták, mint például: üzletek, irodák és más munkakörnyezetek személyzeti konyhái; szállodák, motelek és más lakóhelyi 

jellegű környezetek; tanyák, panziók és reggelizőhelyek. 
- A készüléket nem külső időzítővel vagy külön távvezérlő rendszerrel történő működtetésre szánták. 

- Minden használat előtt tekerje ki a tápkábelt. 

- Csak eredeti pótalkatrészeket és tartozékokat használjon.  

- Ne tegye ki a terméket erős ütéseknek, mert súlyos károkat okozhat. 
- Ne használja gyúlékony anyagok (például függönyök), hő, hideg helyek és gőz közelében vagy alatt. 

ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓ 
Rendeltetésszerű használat: Ez a készülék házi készítésű lapos tészták készítésére és 4 tésztaformátumra való feldarabolására szolgál. 

FIGYELEM: ne mossa mosogatógépben, mert az agresszív tisztítás tönkreteszi az alumíniumot, és sötétre színezi. 

- Az első használat előtt gondosan mossa el az összes alkatrészt, mivel azok érintkezni fognak az élelmiszerekkel. 
- A motor túlmelegedésének elkerülése érdekében ne használja a készüléket folyamatosan 60 percnél hosszabb ideig. Ebben az esetben legalább 30 perc 

szünetet kell tartani. 
- A készülék működése közben ne tegye az ujjait a tekercsek belsejébe. Ne helyezzen bele kemény 
tárgyakat. 

Tartsa távol a hajat és a ruházatot a mozgó alkatrészektől. 

- Helyezze a készüléket sima, stabil és nem csúszós felületre. 

- Helyezze a gombot "0" (OFF) állásba, mielőtt a dugót a konnektorba dugja. 
- Üzembe helyezés előtt ellenőrizze, hogy az alkatrészek helyesen vannak-e összeszerelve. A dugó csatlakoztatása előtt szerelje fel a megfelelő tartozékot. A 

tartozékok eltávolítása előtt mindig kapcsolja ki a készüléket. Minden használat után tisztítsa meg a tartozékokat. 
- A nem eredeti tartozékok használata károsíthatja a készüléket és érvénytelenítheti a garanciát. 

- Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket működés közben. 

- Használat után és bármely tartozék beszerelése vagy eltávolítása előtt húzza ki a dugót a konnektorból. 
- Ne merítse a főegységet vízbe vagy más folyadékba; nedves ruhával tisztítsa meg. 
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1. Tekercs spagettihez és tagliatelle-hez 2. Tekercs a fettuccine-hez és a 
reginette-hez 

3. Tartozékzár 

4. Gomb a vastagság beállításához 5. Szerkezet lapos tésztakészítővel 6. Rögzítő bilincs 

7. Motor támasz 8. Kurbli fogantyú 9. Motortengely 

10. Impulzus gomb 11. Kapcsoló 12. Motorház 

13. Lyuk a tekercsek mozgatásához   

MŰKÖDÉS 

Az első használat során a 3 tekercs minden részébe juttasson egy kis tésztát, hogy összegyűjtse az esetleges szennyeződéseket. 



KÉZI HASZNÁLAT 

- Helyezze a lapos tésztakészítőt (5) egy stabil és sík felületre. 

- Helyezze a bilincset (6) a szerkezet (5) oldalán lévő lyukba, és a bilincs meghúzásával rögzítse a készüléket (lásd az ábrát). 

- Helyezze a fogantyút (8) a kiválasztott tekercs jobb oldalán lévő furatba (13). 

AUTOMATIKUS HASZNÁLAT 

- Helyezze a lapos tésztakészítőt (5) egy stabil és sík felületre. 

- Helyezze be a motor támaszát (7) a szerkezet (5) jobb oldalára (lásd az ábrát). 

- Fogja a motort (12), és a gombokat a felső oldalon tartva illessze be a motor tengelyét (9) a kiválasztott tekercs jobb oldalán lévő 

furatba (13). Forgassa el a motort, hogy megtalálja a megfelelő illeszkedést a lyukban lévő fogaskerékkel. 

- Nyomja a motort a szerkezethez, hogy jól rögzítse. 

- Engedje le a motort úgy, hogy az a tartóba (7) kerüljön. 

- Ellenőrizze, hogy a kapcsoló (11) OFF állásban van-e, és csatlakoztassa a tápegységhez. 

- A készülék a kapcsolóval (11) 2 fokozatban kapcsolható be ("I" a nagy sebesség,  

"II" alacsony sebesség fokozat), vagy a Pulse gombbal (10) (csak akkor, ha a 

 kapcsoló (11) "0" állásban van). 

FIGYELMEZTETÉS: A motor túlmelegedésének elkerülése érdekében ne használja a készüléket folyamatosan 60 percnél hosszabb ideig. Ebben az 

esetben legalább 30 perc szünetet kell tartani. 

- A művelet befejeztével állítsa le a készüléket a kapcsolóval (11). 

A művelet befejezése után szerelje le a motort a tartóról, vegye ki a tartót a szerkezetből (a leválasztáshoz nyissa szét a nyitott oldalt, és húzza vissza a tartót). 
Kézi működtetés esetén oldja ki a bilincset és vegye le a fogantyút. Tisztítsa meg a "Tisztítás" bekezdésben leírtak szerint. 

 

HASZNÁLAT 

LAPOS TÉSZTAKÉSZÍTŐ 

A lapos tésztakészítővel (5) lapos tésztát készíthet, 9 lehetséges vastagságban. A lapos tésztából lasagne készíthető, vagy bármilyen formátumú tésztát vághat 

belőle (az egyik tekerccsel vagy késsel), vagy töltött tésztát készíthet belőle. 

- Helyezze a szabályozógombot (4) az "1" (legnagyobb vastagság) állásba. Helyezze a tekercsekbe, miközben kézi vagy automatikus működtetéssel forognak, 

az előzőleg elkészített tésztagolyót. 

- Kísérje mindkét kezével (az egyiket a tekercs fölött, a másikat alatta) a tészta áthaladását a tekercsben, a jobb eredmény elérése érdekében. Hajtsa ketté a 

tésztát, és tegyen rá lisztet. Ismét passzírozzuk át a tésztát a tekercsekben, és ismételjük meg a műveletet akár többször is, amíg homogén lapot nem kapunk. 

- A lap vékonyabbá tételéhez állítsa a gombot (4) a következő pozíciókba (az 1 a legvastagabb, a 9 a legvékonyabb). 

- Ismételje meg a fenti műveleteket a gomb különböző állásaiban, a vastagtól a vékonyig, amíg el nem éri a kívánt vastagságot. A tekercseken minden egyes 

átmenetel előtt tegyen rájuk lisztet. 

DUPLA TEKERCSEK 

Miután a "Lapos tésztakészítő" bekezdésben leírtak szerint megkaptuk a tésztalapot, ezt a lapot fel lehet vágni, hogy a mellékelt tekercsek egyikébe kerüljön. 

Mielőtt a lapot a vágóhengerbe helyezné, tanácsos 10 percet várni, hogy a tésztalap megszáradjon és jobban vágható legyen. 

4 formátumot kaphat: Spagetti, tagliatelle, fettuccine és reginette. 

- Húzza ki a motortengelyt (9) vagy a fogantyút (8) a lapos tésztakészítő furatából. 

- Szerelje fel a szükséges dupla tekercset a kiegészítő zárakba helyezve (3). 

- Helyezze a motortengelyt (9) vagy a fogantyút (8) a kiválasztott tekercs furatába. Kapcsolja be a motort. 

- Helyezze a tésztalapot a tekercsbe. 

 

TISZTÍTÁS - Húzza ki a készüléket. 

FIGYELEM: ne mossa mosogatógépben, mert az agresszív tisztítás tönkreteszi az alumíniumot, és sötétre színezi. Ne mossa vízzel vagy 

mosószerekkel. 

Ne merítse a főtestet (12) vízbe, csak nedves ruhával és nem súrolószeres mosószerrel mossa. Kerülje a víz beszivárgását a motorház belsejébe. 

A lapos tésztakészítő és a dupla tekercsek nem moshatók mosogatógépben. A beragadt nagyobb maradékok eltávolításához ne használjon kemény tárgyakat, 
hanem puha kefét. A puha maradékok és liszt eltávolításához használjon puha kefét vagy nedves ruhát. 

 

MŰSZAKI JELLEMZŐK 

• Tápellátás: AC 230V~50/60Hz. Teljesítmény 90W 

• 2 sebesség - Impulzus 

• Tartozékok: lapos tésztakészítő, 2 dupla tekercs, motor, támasz, bilincs, kurbli. 

 

ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK HULLADÉKAI 

A termék biológiailag nem lebomló és potenciálisan szennyező anyagokból készült, ha nem megfelelően ártalmatlanítják. A többi  rész 

újrahasznosítható. Kötelességünk, hogy a megfelelő ártalmatlanítási eljárásokat követve hozzájáruljunk a környezet ökológiai egészségéhez. Az 

áthúzott kerekesláda-szimbólum azt jelzi, hogy a termék megfelel a környezetvédelem érdekében bevezetett új irányelvek (2002/96/EC, 

2003/108/EC, 2002/95/EC, 2012/19/EC) követelményeinek, és élettartama végén megfelelően ártalmatlanítani kell. Ha további információra van 

szüksége, kérje a lakóhelyén található hulladékártalmatlanítási területeket. Aki nem rendelkezik az ebben a szakaszban meghatározott módon a 

termékkel, a törvény szerint felelős. 

A legközelebbi szervizközpont megtalálásához kérjük, hívja a 0541 694246 telefonszámot, faxszám 0541 756430 vagy lépjen kapcsolatba 

velünk az  assistenzatecnica@g3ferrari.net a szervizközpontok vezetőjét keresve. 

A TREVIDEA S.r.l. fenntartja a jogot, hogy előzetes értesítés nélkül ELEKTRONIKAI, TECHNIKAI és ESZTÉTIKAI változtatásokat hajtson 

végre a készülékeken és/vagy kicserélje az alkatrészeket, hogy mindig megbízhatóbb, tartósabb és fejlettebb technológiát kínáljon. A 

TREVIDEA S.r.l. ezúton is elnézést kér az esetleges nyomtatási hibákért. 

A készülék megfelel a vonatkozó európai szabályozásnak, ezért CE-jelöléssel van ellátva. 

 

www.g3ferrari.it TREVIDEA S.r.l. 

 

Származási hely: Kína, Importálja: Hifi Station Kft. 1173 Budapest, Csomafalva utca 2. fszt. 38/A 

 


